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Mihály Csíkszentmihályi 
was born on September 29, 
1934, in Fiume, Italy (now 
Rijeka, Croatia) to Hungarian 

parents. He grew up in Fiume, Florence 
and Rome. His father was appointed 
Hungarian ambassador to the Italian 
government, but he almost immediately 
resigned his position in 1948, after a new 
Communist government had been put in 
power by the Soviet armies in Budapest, to 
replace the lawfully elected deputies of the 
centrist Small-holders’ Party. He had to pay 
for his integrity by giving up his job and all 
they owned back in Hungary. The family 
became stateless refugees in a country that 
was slowly recovering from the ravages of 
World War II, still hardly in a position to 
help the stream of homeless refugees from 
Central and Eastern Europe.

Csíkszentmihályi Mihály  
1934. szeptember 29-én született 
az olaszországi Fiumében 
(ma Rijeka, Horvátország) 

magyar szülők gyermekeként. 
Fiumében, Firenzében és Rómában 
nevelkedett. Édesapja Olaszországban 
volt magyar követ, de 1948-ban, 
miután Budapesten a szovjet hadsereg 
támogatásával új, kommunista kormány 
váltotta le a törvényesen megválasztott 
kisgazdapárti kormányt, lemondott 
posztjáról. Feladta állását, és minden 
vagyonuk Magyarországon maradt. 
Hontalan menekültek lettek egy, a II. 
világháború borzalmai után lassan talpra 
álló országban, amelyik még nem bírt 
megbirkózni a Közép-Kelet Európából 
érkező menekültáradattal.
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In 1956, at the age of 22 Csíkszentmihályi 
emigrated to the United States. He received 
his BA in 1960 and his PhD in Human 
Development in 1965, both from the 
University of Chicago.
During his time at the University of 
Chicago, he began exploring creativity 
and the evolution of self. His examinations 
led to the development of his theory on 
flow. After graduation, he taught at Lake 
Forest College. In 1970 he returned to 
the University of Chicago, where he 
became Chair of the Department of 
Psychology. In 1999 he accepted an 
offer to teach at the Drucker School of 
Management of the Claremont Graduate 
University in California, where he founded 
the Quality of Life Research Center, 
a non-profit institute that researches a 
range of cutting-edge issues in positive 
psychology and provides a forum for 
scholars from across the globe to extend 
their research and studies in the field and 
later started the first doctoral program 
in Positive Developmental Psychology, 
in the Department of Behavioural and 
Organizational Sciences at Claremont.  
He is now distinguished professor.
Mihály Csíkszentmihályi has devoted 
his career to studying what makes people 
happy. His books and scientific research 
publications on creativity, innovation, 
and what makes life worth living are 
used extensively and widely cited across 
many disciplines and professions. In the 
early 1970s, he developed the Experience 

1956-ban, 22 éves korában az Egyesült 
Államokba emigrált. 1960-ban BA,  
1965-ben PhD-fokozatot szerzett  
a Chicagói Egyetemen.
A Chicagói Egyetemen kezdett  
a kreativitás és az önfejlődés kérdéseivel 
foglalkozni. Így jutott el a „flow” 
elmélethez. A Lake Forest College-ban 
kezdett tanítani. 1970-ben visszatért  
a Chicagói Egyetemre, a Pszichológia 
Tanszék vezetője lett. 1999-ben elfogadta 
a kaliforniai Claremont Egyetem Drucker 
Intézetének meghívását, és megalapította 
az Életminőség-kutató Központot,  
egy nonprofit intézményt, ahol a pozitív 
pszichológia legégetőbb kérdéseit 
vizsgálják, tanulási és kutatási lehetőséget 
adnak külföldi kutatóknak. Itt –  
a Magatartás- és Organizációs 
Tudományok Tanszékén – hozta létre 
később az első pozitív pszichológiai 
doktori iskolát. Ma tiszteletbeli 
(distinguished) professzor.
Csíkszentmihályi Mihály pályafutása  
során azt vizsgálta, mi teszi boldoggá  
az embereket. Könyveket és  
tanulmányokat írt a kreativitásról,  
az innovációról és mindarról, ami  
az életet értelmessé teszi, széles körben 
használják és hivatkoznak rájuk számos 
tudományterületen. Az 1970-es évek 
elején dolgozta ki az élményértékelő 
mintavételi eljárást (Experience Sampling 
Method, ESM), egy olyan technikát, 
amelyikkel előfordulásukkor lehet 
megragadni az emberek viselkedését, 
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Sampling Method (ESM), a set of 
techniques designed to capture people’s 
behaviours, thoughts, and feelings as 
they occur. ESM became the core of flow 
research. Building on years of detailed 
research, Csíkszentmihályi created the 
term “flow” to describe the experience of 
being completely immersed in an activity 
for its own sake. Whether in creative 
arts, athletics, work, or spiritual practice, 
flow leads to a deep motivation to excel 
and triumph over limitation, he says. The 
happiness, he avers, lies in the challenge 
to transcend beyond one’s previous level 
of skills. He once said: „Repression is not 
the way to virtue. When people restrain 
themselves out of fear, their lives are by 
necessity diminished. Only through freely 
chosen discipline can life be enjoyed and 
still kept within the bounds of reason.” 
He is considered the world’s leading 
researcher on positive psychology.
He is the author or co-author of 250 
peer-reviewed articles and 19 books, 
translated into 26 languages. His seminal 
work was reported in his bestselling 1990 
book, Flow: The Psychology of Optimal 
Experience. 
The Collected Works of Mihály 
Csíkszentmihályi were published by 
Springer in 2014, in three volumes. 
These volumes bring together a valuable 
collection of work from four decades 
of writing by one accomplished and 
influential scholar, who has academic 
foundations in psychology and wide 

gondolatait és érzéseit. Az ESM lett 
a „flow”-kutatás alapja. Hosszú évek 
munkájának eredményeként alkotta meg 
Csíkszentmihályi a „flow” fogalmát –  
a „flow” olyan állapotot jelent, amikor  
az ember teljesen elmélyül abban  
a tevékenységben, amit csinál. Szerinte  
a „flow” az alkotóművészetben, 
atlétikában, munkában, szellemi munkában 
egyaránt olyan motivációhoz vezet, 
amellyel túlléphetünk saját határainkon. 
A boldogság abban a kihívásban 
testesül meg, hogy meghaladjuk korábbi 
képességeinket. „Az elnyomás nem  
az erényhez vezető út. Amikor  
az emberek félelemből meghátrálnak, 
életük szükségszerűen csökken. Az élet 
csak a szabadon választott fegyelem 
segítségével élvezhető és tartható  
az ésszerűség határain belül.” – mondta 
egyszer. Őt tartják a világ legjobb 
pozitívpszichológia-kutatójának.
250 lektorált cikk és 19 könyv szerzője és 
társszerzője. Műveit 26 nyelvre fordították 
le. Alapműve, a Flow: The Psychology of 
Optimal Experience Flow – Az áramlat:  
A tökéletes élmény pszichológiája  
az 1990-es évek bestsellere volt. 
Csíkszentmihályi Mihály összegyűjtött 
műveit (Collected Works of Mihály 
Csíkszentmihályi) 2014-ben jelentette meg 
a Springer Kiadó három kötetben.  
A kötetekben összegyűjtötték egy –  
a pszichológia akadémikus alapjaival, és 
számos más tudományterületen széles 
körű tapasztalattal és együttműködéssel 
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ranging experience and collaborations, 
crossing into a number of other disciplines. 
Through these volumes the important 
themes and discoveries in Mihály 
Csíkszentmihályi’s work emerge, including 
studies of creativity, cultural evolution, 
play and adolescent development. 
This series will appeal to scholars in 
psychology, sociology, anthropology, 
neuroscience and management studies as 
the work crosses disciplines and is of broad 
scholarly significance.
Professor Csíkszentmihályi has served 
on several boards and commissions for 
the Department of Labour, Department 
of Education, Social Science Research 
Council, and others; has served on Editorial 
Boards and reviews manuscripts for journals 
of psychology, sociology, anthropology 
and other disciplines; and has held visiting 
professorships at universities in the U.S., 
Canada, Brazil, Italy and Finland. In 1999 
he was a Foreign Visiting Scholar of the 
British Psychological Association. He is 
a member of the American Academy of 
Education, the American Academy of Arts 
and Sciences, the American Academy of 
Political and Social Sciences, and five 
Doctorates of Sciences honoris causa 
(Lake Forest College, Colorado College, 
Stevens Institute of Technology, Rhode 
Island School of Design, University of 
Waterloo). He sits on the Board of Trustees 
of the International Positive Psychology 
Association, an organization he co-founded 
in 2001.

rendelkező – elismert és nagy hatású tudós 
négy évtizedes értékes munkásságának 
eredményeit. A kötetekben megtalálhatók 
Csíkszentmihályi Mihálynak  
a kreativitásról, a kulturális evolúcióról, 
a játékról és a felnőtté válásról írt 
tanulmányai. A kötetek nagyon hasznosak 
lesznek a pszichológia, a szociológia, 
az antropológia, az idegtudomány 
és a menedzsment területén dolgozó 
szakemberek számára, mivel különböző 
tudományterületeken ívelnek át, és nagy  
a tudományos értékük.
Csíkszentmihályi professzor az amerikai 
Munkaügyi Minisztérium, Oktatási 
Minisztérium, Társadalomtudományi 
Kutatási Tanács és más intézmények 
különböző testületeinek és bizottságainak 
(volt) tagja, részt vett az Oktatásügyi 
Tanács munkájában, pszichológiai, 
szociológiai, antropológiai és más 
tudományos folyóiratoktól kap kéziratokat, 
vendégprofesszor volt az USA, Kanada, 
Brazília, Olaszország és Finnország 
egyetemein. 1999-ben a Brit Pszichológiai 
Társaság külföldi vendégtudósa (foreign 
visiting scholar) volt. Tagja az Amerikai 
Oktatási Akadémiának, az Amerikai 
Tudományos Akadémiának, az Amerikai 
Politika- és Társadalomtudományi 
Akadémiának, öt egyetemtől (Lake Forest 
College, Colorado College, Stevens 
Institute of Technology, Rhode Island 
School of Design, University of Waterloo) 
kapott díszdoktori címet. 2001-ben egyik 
alapítója volt a Nemzetközi Pozitív 
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The 1990 recipient of NRPA’s National 
Research (Roosevelt) Award, professor 
Csíkszentmihályi has received two Senior 
Fulbright Fellowships (Brazil, 1984; New-
Zealand, 1990). In 2009, he was awarded 
the Clifton Strengths Prize and received 
the Széchenyi Prize in Budapest in 2011. 
In 2013 he received the James McKeen 
Cattell Fellow Award at Claremont. In 
2014 he was awarded the Grand Cross 
of the Order of Merit of Hungary – at the 
prize-giving ceremony in the US he was 
handed his Hungarian passport, too. In 
2015 he got the Prima Primissima Award. 
In 1998 he was elected external member 
of the Hungarian Academy of Sciences in 
the Section of Philosophy and Historical 
Sciences. He read his inaugural speech 
Creativity in a Social Context on 21 
January, 1999.

We asked three questions to Professor 
Mihály Csíkszentmihályi. The questions 
and his short answers follow.

1. Hungary is very proud of its «grey 
matter», scientific performance is 
considered one of the country’s most 
important results. How important do you
think Hungary is in the scientific world of 
the 21st century?

Pszichológiai Társaságnak, vezeti  
az igazgatótanácsot.
1990-ben megkapta az NRPA (National 
Research Award) díjat, kétszer volt 
Fulbright-ösztöndíjas (Brazília, 1984; 
Új-Zéland, 1990). 2009-ben Clifton 
Strenght Prize díjjal, 2011-ben Budapesten 
Széchenyi-díjjal tüntették ki. 2013-ban 
a Claremont Egyetem James McKeen 
Cattell Fellow címet adományozott neki. 
2014-ben megkapta a Magyar Érdemrend 
Nagykeresztjét, a díjátadó ünnepségen 
átvehette magyar útlevelét is. 2015-ben 
Prima Primissima díjas lett. 
1998-ban a Magyar Tudományos 
Akadémia külső tagjává választották 
a Filozófiai és Történettudományok 
Osztályában. Székfoglaló előadását – 
Creativity in a Social Context  
(A kreativitás társadalmi kontextusban) 
1999. január 21-én tartotta meg.

Három kérdést tettünk föl Csíkszentmihályi 
Mihály professzor úrnak. A kérdéseket és  
a rövid válaszokat az alábbiakban közöljük.

1. Magyarország nagyon büszke  
a szürkeállományára, a tudományos 
teljesítmény az ország egyik legfontosabb 
eredményének számít. Hogyan ítéli meg 
Magyarországnak a 21. századi tudomány 
világában betöltött szerepét?
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Mihály Csíkszentmihályi: To tell the 
truth, in the past few decades I have often 
thought that the importance of Hungary 
in the scientific and cultural world has 
reached its peak, and must have started 
declining. After all, how could such a small 
and poor country, so deeply wounded by 
two World Wars and by their aftermath, 
compete on a global scale with the 
wealthier and more fortunate nations in 
Europe and in the rest of the world? To my 
surprise, every time such doubts assailed 
me, I run into some new reassuring 
evidence that Hungarian culture has been 
able, once more, not only to survive 
adversity, but also to show new strength 
and vigor.
I am not going to list the names of the 
artists, scientists, poets and thinkers 
who have contributed to this conclusion, 
because I am sure my limited knowledge 
would result in leaving out many deserving 
names. But perhaps I should mention a 
few whom I have had the good fortune to 
know in person: for instance, my nephew 
Robert Csikszentmihalyi, whose sculptures 
can match any that Europe has produced 
recently, and who has received the Kossuth 
Prize for his work; or my cousin Sajgó 
Szabolcs, a Jesuit who in Budapest and 
at Dobogókő has worked for decades to 
help maintain the spiritual standards of 
his order… or Rubik’s wonderful cubes, 
Faludy’s verses, and the many outstanding 
scientists and mathematicians whose work, 
alas, I am not well enough educated to 

Csíkszentmihályi Mihály: Az igazat 
megvallva, az elmúlt évtizedekben 
gyakran gondoltam, hogy Magyarország 
csúcspontra érkezett a tudomány és  
a kultúra világában, jelentősége biztosan 
csökken. Hogyan is tudna egy ilyen kicsi 
és szegény ország, amelyik olyan súlyosan 
sérült a II. világháborúban és az azt követő 
időszakban globális szinten versenyezni 
az Európában és a világ más részein élő 
gazdagabb és szerencsésebb nemzetekkel? 
Meglepetésemre, amikor kételkedni 
kezdtem, mindig rátaláltam valamilyen 
új bizonyítékára annak, hogy a magyar 
kultúra ismét képes a viszontagságok 
túlélésére, sőt, új erőt és lendületet mutat.
Nem nevezem meg mindazokat  
a művészeket, tudósokat, költőket és 
gondolkodókat, akik miatt erre  
a következtetésre jutottam, mert biztosan 
tudom, hogy ismereteim korlátozottsága 
miatt sok nevet kihagynék. De talán 
megemlíthetnék néhányat azok közül, 
akiket volt szerencsém személyesen 
ismerni:  például az unokaöcsémet, 
Csíkszentmihályi Róbertet, szobrai ott 
vannak a kortárs Európa legjobbjai között, 
és munkásságáért Kossuth-díjat kapott; 
vagy unokatestvéremet, Sajgó Szabolcsot, 
aki jezsuitaként évtizedeken keresztül 
dolgozott Budapesten és Dobogókőn 
azért, hogy fenntartsa rendjének szellemi 
színvonalát… vagy Rubik csodálatos 
kockáit, Faludy verseit, és sok más kiváló 
tudóst és matematikust, akiknek munkáját 
sajnos nem tudom kellő hozzáértéssel 
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comment on…

2. A great number of excellent Hungarian 
scientists live and work outside Hungary. 
What do you think of your national and 
professional identity with reference to 
your scientific career?

Mihály Csíkszentmihályi: Although I 
spent little time in Hungary, and much of 
my primary and secondary education took 
place in Italy, I have always felt that my 
roots, and my identity were Hungarian. 
When I was ten years old, I had a long fight 
with the son of the French Ambassador in 
Italy which ended with both of us having 
bloody noses – you see, he insisted that 
my favorite books were written by a 
Frenchman called Jules Verne, while I was 
sure that they were written by a Hungarian 
named Verne Gyula. I have become more 
universalistic as I grew up, but I still get 
a positive charge when hearing of a new 
Hungarian accomplishment…

3. We live in a changing world facing 
problems unknown earlier. Which areas 
of research can meet the most urgent 
demands of our days?

Mihály Csíkszentmihályi: Here I must 
apologize for showing my personal 
professional bias. I would say that many 
of the problems that humans have created 
could be – perhaps – resolved if we found 
ways to make sure that the majority of 

értékelni.

2. Sok magyar tudós él és dolgozik 
Magyarország határain kívül. Milyen 
összefüggést lát nemzeti/etnikai 
hovatartozása és tudományos pályafutása 
között?

Csíkszentmihályi Mihály: Bár nagyon 
kevés időt töltöttem Magyarországon, 
általános és középiskoláimat nagyrészt 
Olaszországban végeztem, mindig úgy 
éreztem, hogy gyökereim és identitásom 
magyar. Amikor tízéves voltam, hosszú 
csatát vívtam a francia nagykövet fiával – 
mindketten vérző orral végeztük –, tudják, 
ő azt állította, hogy kedvenc könyveimet 
egy Jules Verne nevű francia szerző írta, 
míg én meg voltam győződve arról, hogy 
a szerző a magyar Verne Gyula. Ahogy 
növekedtem, univerzalistább lettem, de 
még mindig kellemes érzés fog el, ha egy 
új magyar eredményről hallok…

3. Változó világunkban korábban 
ismeretlen problémákkal szembesülünk. 
Véleménye szerint melyik tudományterület 
kutatásai adhatnak leginkább választ
korunk legégetőbb kérdéseire?

Csíkszentmihályi Mihály: Itt elnézést 
kell kérnem személyes szakmai 
elfogultságom miatt. Azt mondanám, hogy 
talán sokat megoldhatnánk az emberek 
által létrehozott problémák közül, ha 
megtalálnánk a módját annak,  
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children could be taught to value and to 
seek out goals that do not necessarily 
involve scarce material or psychological 
resources. As long as we continue to fight 
for land, for minerals – and soon for clean 
air and for water – the quality of our lives 
will become more and more dismal. The 
physical sciences have progressed to the 
point that our physical survival could be 
assured. But we have not advanced far 
enough in our knowledge of the human 
psyche to make sure that the material 
resources of the planet will be distributed 
fairly, and that the population will change 
its motivation from material to non-
material rewards in time… in other words, 
before our brains come up with the default 
option – that is, Armageddon.

Contact

Claremont Graduate University
Peter F. Drucker Graduate School of 
Management
CA 91711 Claremont, 
1021 North Dartmouth Avenue
Tel.: +1 909 6217345
E-mail: miska@cgu.edu

hogy a gyerekek többségét megtanítsuk 
olyan célok értékelésére és kiválasztására, 
amelyekhez nincs feltétlenül szükség 
elegendő anyagi vagy pszichológiai 
forrásokra. Mindaddig, amíg folytatjuk 
a harcot a földért, az ásványokért – és 
hamarosan a tiszta levegőért és vízért – 
életünk egyre vigasztalanabb lesz. A fizikai 
tudományok fejlődése elérte azt a pontot, 
hogy fizikai fennmaradásunkat biztosítani 
tudjuk. Az emberi pszichét azonban messze 
nem ismerjük annyira, hogy belássuk, 
bolygónk anyagi erőforrásait tisztességesen 
kell elosztani, és a lakosság idővel  
az anyagiaktól a nem anyagi értékek felé 
fordul… más szóval, mielőtt agyunk rátalál 
az alapértelmezett opcióra…  
az Armageddonra.
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